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Lob sei Gott dem Va _ter g"thon, f bsei Gott sein'm ein.gen Sohn,
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Praise to God sing ev’ - ry one, God the Fa - ther, God the Son,
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Lob sei, Gottdem  heil_gen Geist im . mer und in E . wig . keit!
God the Ho - ly Ghost a - dore; praise them now and ev - er - morel
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